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ELŐFIZETÉSI DU:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó es laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Múltba néző szemem pilláján köny rezeiül. 
Szegény magyarde sok vihart élt keresztül 
Alig foglalta el ezt a szép országot, 
már is saját faja irtásához látott; 
dúz’adkent üldözte — ma is fáj, bár rég vöt - 
az idegen kereszt az ősi fehér lót.
Már akkor is jobban kellett az idegent 
Idegen eszmékért véreztünk. pusztultunk, 
amint tanítja a magyar történelem, 
melybe érvérünkké! irtuk gyászos múltúnk.

Aztán jött a tatár, pusztított, égetett, 
de azért begyógyult, hazám, régi sebed: 
szemed könye nem hull régi vérhulláson, 
inkább gyönyörködik az arany kalászon, 
mert ez a pártos jöld bővebben ád magot. 
Rabot vitt a tatár, de földet itt hagyott - 
és a magyar földnek az a sajátsága, 
mintha az életnek pusztulását várná, 
annál acélosabb, kövérebb búzája, 
mentül több vért hullat ellenség, barát rá.

Még a törökdúlás se- rontott meg minket, 
csak kissé könnyebbé tette zsebeinket.
Megállóit a harcon nemzetünk virága, 
nagyobb sort ritkított hölgyeink sorába: 
vitte a fiatalt, meghagyta a vénet.
De áruit itt hagyott, elvitte a német.
Azóta a keze zsebünkön : rajtunk él.
Búzánkat elviszi, borunkat megissza.
Fiainkon lóg a plundrés császármondér.
Még a törököt is igy siratnánk vissza.'

Kiáltottál magyar sok-sok veszedelmet.
Bizony nem is csoda, ha fogytán türelmed. 
Tatár, török, német dulását 'feledd cl, 
hisz most saját torkod markolod kezeddel.
Mit er az alkotmány. ha a sürgősséget 
százötven kimondj a és csak négy beszélhet! 
Kettő, kettő ellen ez nem járja megse!
Alig tizenhat órás szónoklatot kér ki 
valaki a Házban, hallgassa és nézze, 
vagy a haza vesztén zokogjon a többi!

-R. A.

GELBMANN HERMANN női divat és vászon áruházában sssssä
naponta, órioxnelv szet>bnél=szet>b újdonságok!!

Férfi-, fiú- és gyermekruha GERŐ E. ERNŐ
újdonságok nagy választékban megérkeztek s legolcsóbb árban kapható alatt.
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'“választékban GYÖRFI SÁNDOR üzletében Debreczen. Simontfy u. 2.

Debreczeni suhogó.
Az Abelesz-féle estélyen Gáli Zol­

tán prológjában annyiszor emlegette sa­
ját nevét, hogy még dr. Kardos Albert 
is megsokalta.

Dr. Farkas Náci nősül. így lesz 
a Farkasból — kezes bárány.

Hoffmann Sándor lapkiadó muzsi- 
kális ember. Előbb Sípost, aztán Hege­
dűst szerződtette.

Dr Lukács Béla ügyvédet a bal­
párti izgalmak annyira megviselték, hogy 
megrongált egészsége helyreállítására a 
Lukács-fürdőbe utazott.

Négy híres sebész jön le Debre- 
czenbe és ki fogják operálni a városi 
szervezet ügyét a különböző kis-, nagy-, 
al-. fő-, 12, 13. 20, 27-es bizottságokból

Lóránt József a színházi női karszemélyzet sztrájk­
járól cikket irt a képtelen családi lapokba. A cikkért két 
ötöst kapott tiszteletdij gyanánt. Vigasztalja az a tudat, 
hogy az ötösöket nem Koncz József ruhatisztító adta.

Ismét albizottság elé került a fizetésrendezési javas­
lat. Az albizottság április elsején fog a tárgyalásához.

Zsidó zenekar hangversenyez a „Magyar király- 
kávéházban. Erős Jakab szavalja is:

Az okos hébernek mindenből a jó kell :
Még a zenében is sokkal jobb a kóser!

Megkezdte működését a szociáldemokraták uj tit­
kára, megkezdődtek a sztrájkok.

Az egyetem Ügye Debreczenben ntár rnndben volna 
valahogy : kár, hogy Apponyi is rendben van Szegeddel.

Lengyel Zoltán pompás hasonlatot mondott a gép­
kocsin járó emberről: az automobil gyorsan tovaszáguld. 
de a büdösséget maga után hagyja. A balpárti zászló- 
bontás után is az itt hagyott bűzt érzi a közönség.

Az elhagyatott gyermekekért nagy mozgalmat indí­
tott a főispán, pedig arra már inkább illetékesebbek len­
nének : Kovács Gyula alispán. Pákozdv Sándor főjegvző. 
Király Gyula és Körner Adolf városi tanácsnokok, dr. Náb- 
ráczky Béla és Dalmy Barna megyei aljegyzők, dr. Magoss 
György tiszti főügyész. Komlóssy Miklós iparkamarai 
fogalmazó stb.

Az épitőmunkások tiltakoznak a bárcarendszer ellen, 
pedig a bárca manapság már a biztos megélhetés alapjai

Talian párbajozott — Lóránt Józseffel. Ez ténvleg 
egy pár — baja volt.

Iható a debreczeni viz — ezt mondja az országos 
vegyvizsgáló állomás. Ue azért csak az ökör issza — 
mondja rá lcispipás Kemény János.

Előrelátó.
— Nagyon be volt rúgva tegnap este urambátvám. 

Ketten is kisérték.
-- Előrelátásból tettem ecsémuram. Tudja, künn 

lakom a faluvégen és igy — ketten is kisértek

Tisztelettel értesítem
a n .é. közönséget, hogy a mai kornak és igénynek megfelelő kala­
pos műhelyemben mindennemű kemény vagy puha és cilinder kala­
pok tisztítását, vasalását, alakítását előnyös ár mellett eszközölhetem 
Behczey Lajos kalapos, Debreczen, Piac-utca 34. sz. Posta mellett.

Kolozsvári Nemzeti Színház.
Janovics Jenő dr. Blaha T.uizát költői lendületű beszéddel 

üdvözölte a Népszínház-Vigopera nyílt színpadán. Vajha a kolozs­
vári nemzeti színház nívójának is tudna költői lendületet adni.

Rajnai Gábor is elbúcsúzott Kolozsvártól. A magacsinált 
kiváló művész bizonyára jobban meg fogja becsülni a budapesti 
közönséget, mint amilyen kicsinek átta az 8 utolérhetedcnségéhez 
a kolozsvárit.

Hídvégi Ernőt az „Aranyember“-ben az asszonyok lelkesen 
ünnepelték. Egy epés kritikus megjegyezte, hogy az iinnepeltetés 
nem a művésznek, hanem az „aranycmber“-nclc szólt, akit nyújtani 
lehet, ha kikalapácsolják.

Herczeg Jcnőné újra szerződött a színházhoz. Az „Újság" 
cimü lap rokonszenve most csodálatosképpen ismét Janovics felé 
fordult.

Berki Lili olyan édes „nagymama", hogy az unokák szívesen 
hallgatják még sötétben is boszorkány meséit.

Szentgyörgyi Pista bá’ „Cigány“-a volt a műit hét szenzá- 
c ója. A kis Kovács Lilit annyira excellálta a vén művész játéka, 
hogy felvonásközben öszze-vissza csókolta. Szentgyörgyi bá’ busán 
jegyezte meg : „Miért is nem tudok én már az életben játszani!“
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Aczél Ilona újonnan kék szemekben keresi a jövő reményét. 
Úgy látszik, „Az ördög" szemeiben fénylő erős tűz hamar kialudt.

Terkál Béla műborbély ajánlja a húsvéti locsolásra Kas-ay 
Károly illatszergyái os újdonságait.

Ez a jó orvos.
— Hallom, hogy valami fajin körorvost kaptak ko- 

mámék.
— Meghiszem aztat. Az ember csak kinyújtja neki a 

nyelvet, oszt' tüstint megmongva, hogv mi baja.

Hirsch Izcikhe! és Weselényi Náthán.
Nem thodok hodj miért 

hogyta el olyan sürgősen a házat 
a Fisch Náci, mikur nekem is 
esködözle mogát, hogy a Sáli- 
kamat imádjo.

Nem thodod. hodj Nácinak 
a telekkönyvnél vonak jó ba­
rátok >

Khotya kurbácsát neki. hát 
thotta hodj

állana Sálinál.
Nadjon ürekszel Izachel.

Nem szeretem, hodj lütyög rojtod 
a nőd rág.

Sak the ne szólj: beszél­
tem o feleségeddel mo reggel o liba vásárban.

Nü és mit mundott >
Hogy fots már Weselényi úrnak.
Og\ mundotta.- Ledjél nyogodt. én őzért vadjok 

büszke \\ esclénvi.

sakagyan. Me

és leszek a

TELEFON 502.

SIMKOVITS.
CSOKROK, KOSZORÚK készítését, KERTEK 
° es SÍROK díszítését elvállal. o 

Állandóan kaphatók levágott friss virágok

SimkOVitS Sándor mükertcsznel Debre-»ttUUUI czen,Szechenyi-kert 15,
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ezen, Piac-utca 16,
Hlouz, napernyő, gyermekruhák, 
kötények, fehérnemüek, harisnyák.

Óriási választékban

------------- Legjobb és legmegbízhatóbb

lucernát, répamagot, pázsit fűmagot,
SSSS&Sr* Komldssy Lajos
magkereskedése Debreczen, Piac- és Hatvan-utca sarok. 

Mintázott ajáula’ot kívánatra bérmentve küld.
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Sikerült gyermek tréfa
vagy

a bdmészkodds jutalma.

Az eb-=si árulója De ez alatt három gyerek
Komédia bantu lója, Kikap egy par telt üveget.

I I!> I

Dugó durran, támad kacaj. 
Árus fordul, vájjon mi tiaj

De a következő percben 
Ajakarol átok lebbett.

„HP0LL0“ mozgofenykep szín 
ház Kolozsvárit,

Mátyás kirak tér 26. sz.
Erdély legnagyobb mozgófénykép eladási és kölcsönző vállalat. Teljes 
geptk és felszerelések. Nagy választékban uj és keveset használt 
tilmeli juiányos gyári áron. tlivaiaíos órák naponta 10 12 óráig.

Gummi-, rézbélyegzők, pecsetnyomok. — Moder
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

ez Első Debreczeni Ruggyanta-Beiyegző-gyár
nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám.

Isten őrizz!
Hang jegy kereskedő: Tessék egy szép ábránd 

a „Képeddel alszom cl" cimü dalhoz.
K é k k ö v i: Persze, hodj még a zunguránál is a fé­

leségem josson eszembe. Nem küll !

Bihari pontok.
Drótnélküli távirat Nagyváradról. —

Dutka JÍkos.
Gyönyörű uj könyve: A föld meg a város megjelenése alkalmából.

Evoe! Kacag a trombita torka.
A rözsetüzetuiél ének ered
Itta uj legelőkön nyargal a csorda,
A rőt avaron a puszta felett.

Láthatlan valaki dalol a pusztán,
Ijedten sipit sok vén denevér ..

■ . Az odvas. fekete, szomoiu fák közt 
Riogat egy büszke hajdú legény.

Sásszegte Kőrös bámulja a lelke .
A ködbe megnő, mint a bronz lagyog.
A síkon lan yos párák permeteznek,
S szerte repülnek 
A ve-sirato uj szimfóniák,
A kósza dalok, friss hajdudalok.

A tisztujitás nagy hullámokat vete11. A főjegyzői 
szék körül volt a legnagyobb tülekedés. Sok kilátása volt 
az alias elnyerésére Uytko reuma-professzornak akinek 
erős versenytársa akadt BordéFerenc kerületi udvarias- 
sigi fonók személyében, kit nagy harc után újból meg­
választottak. Miután Dikker Illés a pályázattól tartóz- 
ko lolt, polgármesternek ismét Rimler Károlyt választot­
ták m g, aki hálá iéi Adorján Emiit és Fried Ferencet 
a nyári színkör ellenzése körül szerze t érdemeik elis­
mer éséü a színházi karhölgyek barátságába ajánlotta.

A gyermeknapra nagyban készülődnek. A város 
lő utcáin hölgyek szedik urnákba a jótékony garasokat.
Az aranyos kis urnákat már javában takarítják, hogy 
kiki örömmel tegye be e, amit legjobb szívvel ád Ifj. Schvarc Ábrá­
im mié T bor és Sándornál pompás batiszt zsebkendőket rendelt, 
amivel le fogja törölni e napon fényes kivilágítás mell n a szegény 
gyerim-kek könnyeit. Farkas Izidor 100 cirokgyári részvény coupont 
Ki a u-z Dávid pedig 2000 elhasznált villamos jegyet adományo­
zó t a gy rmeknap célja ra.

A városházán az anyakönyvi hivatal tábláján nagv szenzá­
ció akadr. A „Házasulandók” feliiás a á ragasztottak egy plakátot, 
amelynek csak az első sora látszik : „Gyermeknap“. Ha ez esetleg 
a tanács határoz ita, úgy — ismerve a magisztrátus villámgyors el­
járását bizonyos, kilenc hónap múlva hajtják végre.

Orvos-sztrájk készült Nagy váradon. Már a sztrájk első ki­
léte az összes haldoklók lábadozni kezdt k s ÓVeiszlovics kétségbe­
esetten kért a hirelezöitö moratóriumot. Sajnos a-.onban, a sztrájk 
nem tört ki, minélfogva a járván ok a Pece közelében titkos érte­
kezletet tartottak és elhatároztak, liígy tüntető kvrmenetet rendez­
nek a külvároson.

-A. rádilutriról tartott előadást egyT fiatal tudós. Ismertetve 
a csőd latos kincs eredetét, kimutatta, hogy- a rádiumot a giesshubli 
spicceiben Krasznay Bandi f d -zte fel es sokáig a józanság gyógyí­
tására használta. Kés bb Rákos Vilmos akadt rá abban az itatós­
csomóban. amit miniszterpapír gyanánt adott el. Felbukkant a rá­
dium a magy.u-csékei kaszinóban is, de Korda Andor jól irányzott 
revolverlövésekkel üldöz e Kimpányba, ahol most Inger Szolimák 
koronáját disziti A rádiumot áiilöuben L ,jos az Emke Vendégemen 
a pikolólioz mellékeli.

A postatisztek zenekara hangversenyt rendez. Az Express 
éjjel is kézbesítendő című indulót Siket Traján vezetésével játszók. 
Az utánvét cimü fug.t tárogatón adják lö, a Kézbesítési hatáskör 
citnii szel enádot posták rtön játszók s az Ismeretlen Incomu cimü 
fiuartettet Morse-féle zongorán és mikrofonou mutatják be.
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línlnTCvárl 3 vasúthoz köze! féreg- IVÜIÜZSVdri, mentes szálloda az 
.......... ....... ....  = Tulajdonos Boday Mihály.

„ARÁNYSAS.“

r Jíemes ültetni való gyümölcsfák i

igen szép fiatal ojtványok dús gyökérzettel olcsón kaphatók 
bármily nagy 1-7ti vV 'i v műkertésznél Dcbrcczenbcn, 

1 tU virágüzlete Piac-utca 26. sz,
a nagytőzsde mellett.

mennyiségben

Miikertészeti és faiskola telepe,
hol a fák megtekinthetők és azonnal kaphatók is: MÁV 
főállomás mögött, a Csolnakázó-tó mellett, az u. n. : Egylet­

kertben. — Teléfon 341.
A fajok valódiságáért felelősséget vállalok, mivel a 

nemesítés saját felügyeletem mellett történik és a faj tiszta 
valódiságára szigorúan ügyelek.

A rendelést mielőbb kérem, hogy a szállítást kellő 
időben eszközölhessem. — Vidéki megrendelések azonnal és 
pontosan teljesittetnek.

Virágüzletemben csokrok és koszorúk igen jutányos 
ár mellett szerezhetők be. J

Kolozsvári csipeszek.
Bánffy Miklós gr. főispán egyszerre világhírnévre tefc- 

szert. Az. beszelik, hogy Kecskeméthy Estvány, Tut-ek Sándor és 
K.eutzer Lapot, akik nem tudnak zöldágra vergődni — közös, n 
automobilt vasát olt ak. Fortuna szekere helyett a tmuobillal akar­
nak szerencsét próbálni.

Hirschler József arany kérész-et kapott A kálvinisták is 
keresztet adtak, de a hátára szegény Irsay J'zseftmk.

Sándor József az örökös kultúra kettős névnapja alkalmá­
ból melegen üdvözölte önmagát.

Fekete Nagy Béla Kolozsvár és kajicsolt részei diktátora. 
kinevezte magát a testedző kolozsvári szép ; sszonyok torna taná­
rává. Úgy mondják, hogy a Nagy Béla még mindég favorizált, 
mint izomfi. Csodálatos ! mert gyakran eldobta a sulykot.

Felfüggesztették a betegpénztár autonómiáját. Yi-ki Zuárd 
a fointézö most szín"én a levegőbe lóg. Laskai vezércikken dol_ozik.

Hadady Endre dr. főkapitány megijedt a debreczeni robba­
nástól ej sorra vizsgálta a fúszerbolto a', hogy nincs-e bennük el­
raktározva nagy mennyiségit robbanó szei. Érdekes, hogy két hely 
elkerülte a figyelmét, pedig ott van ám még sok robbanó ;zer. T. i. 
a városházán és a rendőrségen.

Gyanús, hogy a gyermeknap érdekében épen Szvacsina Géza, 
Akeszman Albert, Apáthy István, Merza Lajos, 'Tamási István Bor- 
viztölti Veress Károly, Gergely Albert, Merza Gyula. Sándor Jó­
zsef fejtenek ki nagy akciót, mint akik egytöl-egyig — gvermek- 
telen apák.

Kecskeméthy Estvány szemtanuk állítása szerint március 
15-én két szék közt szorongott az irodalmi szabadság ünnepen. 
Vájjon a pad alá kerül-e?!?

Salamon Totyó csak akkor nem mondott „ellent“ Fekete 
Nagy Bélának, mikor elparentáha. Fekete Nagy Bélának azonban 
ellent mond most a kommunitás.— Reformálják a jövedéki hivatalt !

A legelő Rucska A legelő-ügyét tárgyalták a városházán. 
A hazbéren meghajasodott Rucska Lajcsi erő en kardoskodott, hogv 
fel kell emelni a legelőkért. Katona András világosította fel, hogy 
nem a „h./.bérről vagyon szó. Erre rucska rögvest rocskára ült.

Pferschy hirdet. A közkedvelt Pferschynek, akinél székel 
„A nincs tönbé kopasz fej“ asztaltársaság, ellopták a kerékpárját. 
Az élelmes szőrtelenitett vendéglős most b. koponyáján hívja fel a 
„becsületes megtalálót“ kerékpárja visszaszolgáltatáséra.

Bornyász József temetkezési intézet tu’ajdonos ajánlatot 
tett a városnak, hogy a jövedéki hivatal jelenlegi szervezetét díj­
mentesen eltemeti.

Benkő Sándor több lapok segédszerkesztője „ismert iró“ 
álomkórságban megbetegedvén, egészsége helyreállítása céljából 
Bányai Károlyra utazott.

Debreczeni színészet.
Zilahy Gyula átmegy Szalmáira eljátszani 

az Ördögöt. E mögött rejlik valami. Zilahy aligha­
nem érzi, hogy itt már mozog lábai alatt a talaj 
s azért ment el most, hogy megkösse nem a bé­
két, hanem a szerződést.

A gyermeknap megtartására a színtársulat 
tagjai közül többen ajánlkoztak. Gyermekek tartá­
sára— azt hisszük — már kevesebben akadnának.

A dollárkirálynö t már mii den nagyobb 
vidéki színházban adták. Zilahy tudósítónk előtt 
kijelentette, hogy ő is szívesen clőadatná, de nincs 
hozzá elég dollárja.

Borsodit, a színtársulat súgóját, Suchán 
Rezső, a mozidirektor elszerződtette.

Szilágyi Ernő mondta cl ezt a rettenetes viccet próba köz­
ben. Kérdi Havy Rózsitól:

— Azt mondd mer. mi ez : Pótolja a nem létezőket, felemeli 
a leesetteket, visszaszorítja a hatalmasságot.

_ ? ? ?
— Nem tudod, hát a női mieden
Boda Ferenc tenorista a próbára ingadozó léptekkel, félrc- 

csapot: kalappal, szóval rózsás hangulatban ment fel. Útközben ta­
lálkozik az igazgatóval, aki azt mondja :

— Na te jól nézel ki, félrecsapott kalap...
Be sem fejezhette sz.vait, mert Boda rálicitált:
— Bizony, mióta itt vagyok, nem tehettem félre mást, csak a 

— kalapomat.
Báthory Marosáról azt terjesztik, hogy férjhez megy. Tudó 

bitónk meginterjúvolta a kis művésznőt, aki igy válaszolt:
— En még nem — állítok semmit. Az még a jövő titka.
Zsigmondy Anna nem jelent meg a múltkor a próbán. Dühö­

sen kérdezte az ügyelő :
— Hol van Zsigmondy ?
— N ncs itt. ü most Ruttkára utazik — felelték vissza.
Hahnel Aranka nagy feminista. Egy újságíró érdekes interjút 

csinált vele, akinek leadta, hogy eddig őket a férfiak elnyomták 
s most már ideje, hogy ők kerekedjenek felül.

J1 szokás hatalma.

A főpincér gyermekének egyik zápfoga fájván, a 
főpincér ur dugóhúzóval próbál szerencsét.

Hajdúböszörményi gombostűk.
Hajdúböszörmény. Kövér János városgazda, hogy 

tantijeiét adja törhetetlen hazafiságának. osztrák gyártmányú 
„Milly“ gyertyával Iája el a városi urakat.

Pr Kutassy Sándor ügyvéd régi holmit, mint párti árut. 
készpénzzel megvesz.

Dobó Sándor és társai eég alatt egy sebtapaszgyár létesült 
varosunkban. Helybeli nagy megrendelések miatt vidékre nem szállít.
.h°8y Rálmán Lajost betegségében önfeláldozó 

szeretettel dr. kertész József ápolta ; hogy dr. Pápay Kálmán na- 
ponta *0 liter budai—vizet iszik meg; hogy dr, Baltuazár Dezső a 
tanítok árvái részere ezer koronát adományozott ; hogy Gaál Berta­
lant a tudományszomj hajtja a kaszinóba ; hogy Meder György na­
ponta csak egy dara - ostyát eszik ; hogy Köblös Samu tulhizásbun 
szenved és naponta egy bobcsemegét szed be.

X
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Csinos Pista levele Szitás öulcsához.
— Drága tüdőm, 'Julis !

Na hogy oszt' kikerültem 
az spitálybul, liát első sorba 
is az leveledre írom n eg az 
válaszolást. Kerdájkot csapott 
bennem az Illés, mikor meg- 
tuttain, hogy az izraelitákat 
ott haltad. Annyit mondok,
Juli, hogy most valami forsií- 
tos egy helyed van. E' mán 
oszt' valami reglamás hely.
Tonna]) este is, hogy jövök 
kifele tűlled, hát ippen szembe 
tanálkoztam Sinay tekintetes 
úrral, oszt' mondok betyáro- 
san oda szalutirozolc neki, 
hogy én vónék az unokates- 
víred, az Csinos Pista. Erre 
oszt’ azt mondja, hogy egv 
fattyú vagyok, oszt’ rímítő 
elnízíssel van az katona sor 
iránt, Iliért hogy ü is ette a 
császár kenyérit, evígbííl oszt' 
ismeri az katonai fogásokat is.
— Hogy oszt' nagy beszidbe 
ereszkettünk, hát azt is el­
mondta, hogy most 0 neki a 
civil spitályba van a kamarácsaftja, oszt’ nímékct hideg vízzel 
locsolgatják az nagy szigorúság mián, mert hát ott olyan a reglama.
\ ígtelen csudái koztam oszt rajta, oszt’ még ma se’ tuttam rájönni 
hogy miféle kamarácsaftja van az tekintetes úrnak. Azt szavazta 
oszt a tekintetes úr, hogy ü nagyban rokonszenvezik az szocijál- 
miskákka! is, mert hogy iszonyú híve az szabad szerelemnek, osztán 
ji sincs megvetíssel a jókípű fehírníp iránt. Itt közbeszúrom, Juli, 

ügyelj az reglamára, mert ha valami abstandra rá jövök, hát 
forverc báj sent állítalak, mert valami egy gummifiju ez a tekin­
tetes úr! Hanem annyit mondok, Jucsa, hogy az is fajin egv ápoló 
^e.^nsaSi?zon'r’ a.k* a tekintetes úrbul otthon az reumát szokta kidi

ma
Wmíz*

j /lilt

oszt’ hozzád hűsíggel
Csinos Pista,

39-es káplár úr.

Báró Setnicky Oliver
Ezredesem ;t napokban az 

iránt érdeklődött, hogy miiven 
hajnövesztő szert használok.

Egyáltalán semmilyet
feleltem.

De ön nem akar kopa­
szodni. Mi oka annak ?

- Mert a nősülésre még 
álmomban sem gondolok 
feleltem.

Ha huszárság nem volna, 
egyáltálán nem emelkedne többé 
Magyarország népesedése.

Huszár gyereknél először 
a ló jön, azután maga s végül 
a szeretője.

Azért van gyöngy élete a huszár gyereknek, mert 
lovaglás közben feltétlenül hat a nőkre.

Wilheim és Weinberger léfLzrdökt%IbZrVeczenték
Iroda és műhely: Debreczen. Hatvan-u. 4. (az udvarban)
Elvállalnak minden e szakmába vágó munkálatokat, u. m.: fürdő--, 
elesett-, csatornázás-, szivattyú , világítás berendezéseket és javítá­
sokat. Mindennemű javítások szakszerűen és olcsón eszközöltetnek.

ft

Olcsóbb és megbízhatóbb a tavaszi áruházak árúinál a
BUDAPESTI

koronás Aruház

— Debreczen, Piac-utca 7. szám, Vecsey-palota. —
Nászajándékok, evőeszközök alpacca, nikkel és 

kinaezüstből.
Oükortartók, névjegyállványok, kompot készletek, 

sói os-, boros-, likőrkészletek csodaszépek 2 korona. 
Magyar labdák, gyermekjáték és babák. — Magyar 
gyártmányú csodaszép mahagóni diszasztalkák 2 korona.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A tűzoltó laktanya tárgyalásakor kikandikált 

a, lóláb, amely 30 napra szerencsésen fel is rúgta 
Somogyi száinitá-át.

KriCSialusy csendörszázadoa a kisvárdai szár- 
nyaskiállitáson dijat nyer . Talán jómadarakat állító t ki.

Nagykálíóban a szőlészetről tartott előadást 
Macsánszky. Szeretik ott ezt a népszerű gyümölcsöt, de 
csak — hámozva

Nyíregyháza azért nem ment bele erdejével a 
100 éves vágni ási fordulóba, mert az anyagilag hátrá- 
nyos. Ilyen körültekintő határozat azonban — 100 év­
ben fordul csak Nyirszéken elő.

Még most is emlegetik a városházán azt a lelkes éljenzést, 
melyet az alföldi zsidótanitók ott véghez vittek. Jó, hogy a város­
háza nem — jérikói téglából van építve.

A leányegylet tnárc 29-én gyűlést tart. Majd megtapasz­
taljuk. hog_\ a fehérasztal tündérei hogyan nem találják magukat a 
zöld asztal mellett.

Az újságok megmosták villamosékat, mert a lámpák elalud­
tak. Szokor csak azon csodálkozik, hogyan lehetett a sötétséget 
meglátni, amikor nem égtek a lámpák.

A Nyirvidék az ttj adótörvény tervezetével sanyargatja 
oh ásóit. Böjtben megkönnyíti vele a papok munkáját.

Hanitz-ot. két i.elvre is kinevezték mérnöknek. Dupla vagv 
semmi! mondja a példabeszéd, de az irt inkább kétszer legven 
dupla a — jóból.

De. Stark Beregszászra való költözése előtt Erősre magya­
rosította a nevét, mert nem érzett elég erőt szülőföldje elhagyásához.

A szanatórium-egylet meg akarja nyitni ingyenes rendelő 
intézetét. De hogy adhasson, kér el- bb a nagy közönségtől.

A gyermeknap közeledtének hírére a gomboknak nagy 
kereslete lett. A szegény ember pitykével áldoz, melyhez a Szabolcs 
szei int az ar sztokratának keli — egyenruhát csináltatni.

Egy el nem küldött távirat. Kinczy Debreczen. Gyere 
haza Gyula, minden meg van hoc-átva. Prok Gyula. Benci ezt meg 
nem kapta, szépen haza jött és nem játsza a — haragosdit.

A szabolcsmegyei népbank 20 koronát adott a rendőrség­
nek, minek ellenében az nyugodalmat ad őrködése ált ti az — igaz­
gatónak.

A Szabolcs vármegye azt újságolja, hogy a kisvárdai ki­
állításon ott volt minden számottevő ember. Mi azonban azt vesz- 
sziik számba, akik munka hiányában Kisvárda környékéről ván- 
toroltak ki — Amerikába.

Apponyi köszönő táviratát a tanítók megkésve kapták. 
Bánják is ők, csak az — államsegély ne késsék.

Időszerű.
^ c n d é g : Mondja csak pincér, ez a rostélyos nem 

Röntgen adag?
Pincér: Miért?
\ e n d ég : Mert a — csonton nem látok húst.

iEnr-ai-.sgi,,,..,.-,.

-1 *■' a ssiAbsa
- »ti* !♦-.
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Gavallér Mária
pletykáiból

Na, hogy az én egv igaz Istenem bű -

III

I

Liegolesóbb botok, K|”aíb bŐíőt 5? kor
Bpesti Koronás Áruházban Debieczt-n, Piac u. 7.

nőmül ne rójja fel, akit mondok, mesmeg 
ki fogtam a elvet. Akit tecenes is tudni, 
mer a múlt héten kiirtani a Karikásba, uj 
helyen vagyok. Na, kezeiket csókolom, még 
ez eccer az ecetágy. Goldmannéknak vagyok 
a szakácsnéja, kezeiket csókolom. Na ne­
ked Szent Antal, még ilyen fijatal párt se 
pipált a szíp apám. Úgy szeretik ezek egy­
mást, mint a tökmagot a cinke, osztán 
még sincs olyan nap, h gy a tekintetes 
asszony a kípire ne mászna Goldmann ur­
nák Na hát, kezeiket csókolom, szíp egy 
legíny is Goldmann ur magáír, a fiatal nacs- 
csága meg — szó köztünk maraggyík — 
egy valóságos penísz virág Az udvarban 
meg, te-enek, tudni egy varroda van a 
Vei-z kisasszonyoké, oda meg kezeiket 
csókolom, csomó jánv jár varrni, oszt’ van 
köztük egy olyan Irén nevű, oszt' azt szemezi az ur szemtelenül. 
Na osztán ezt észrevette a tekintetes assz -ny. Újé. mijen karmolást 
rendezett, kezeiket csókolom! Alig maradt már a Goldman n ur kípin. 
Hát újra kifogtam a helyet, kezeiket csókolom. Tegnap már én

Úri divat cikkek ekÄ4si Ászmann PerecnélC-. uta/ási 
kellékek

DEBRECZEN, Fő-tér, a váiosház/al -zeniben.

Kész ruha raktár.un es
polgári „ , ,
szabó. Hunyadi-utca 12-ik szám alatt.

tülem fíltette Goldmann urat a fiatal naccsága. Na hát be" is fütöt­
tem neki dpertén. Bennem nem igen szokott megállni a szó tecenck 
tudni Egy-kettó're kitálalom én. kezeiket csókolom, ami a begvemben 
van. A fiatal naccságának is oda billentettem én magvar miskásan. 
Mit tecik magának gondolni, — feleltem — hogy esdeklek én a te­
kintetes ur utáni- Óh, jaj, be rosszul vagyok hajja-i !? Mit gondol 
ki vagyok én > Azt hiszi szóba állnék én Goldmann úrral ? Avval 
3,egy szál bélüvel .- Hiszen, ha szerető’ kell nekem, hát ojan dijak ur 
jár én hozzám, hogy a naccságát is kirázza a hideg.

Na hát ki is fordult a konyhákul, mintha-leforrázták vóna. . . 
Mégis tülem filti Goldmann urat. Haj. haj, liaca- áré, hacaca, még 
ez aggja jól. nem a tisztelendő’ szent atyám.

Szegény ördög, de vidám. 
Csupa tréfa, dal.
A go d tőle messze száll, 
Szive fiatal.

szegény.
Gazdag ember, de fanyar, 
Töprenkedve jár,
Mosolyt nem lát ajaka. 
Ven a szive mar.

Ha a mosoly elkerül, 
Mi haszna a kincs.
Az a szegény igazán, 
Kittéi kedve nincs.

Biíyak Adóm,
felsziszenései.

— Hah! koalíciós sajtó, 
hah ! bitangizmus! .. Éljen 
a balpárt! Szólalj meg hát 
népek szab .óságának vörös 
taréju kokasa! kukorélkol- 
ván. hajn lodván Fekete
gróf ne kotknn ácsolj, ne
mozogj kérlek, mert ütök !
Elmúlt az átmeneti kor- 
sz k; hallod-e, mi van kér­
lek aláson az általános
titkos községenkénti válasz­
tói joggal ? Yasz ? Tessék ?
Hah, hullámzó keblem csücs­
ke ne fáj, nó’m kardot éle­
síts, megyek. Olts magadra \"‘ gó
nó’m gyászt, mert férjed \
né'iai. Élvérzek bitó alatt, 
fekete gróf véred iván. Ni- y - \
hilizmus szinekura aita- 
váré plötv. Dotációnen Szi­
bérián Hahaha ! mi zúg, 
mi dörög a bérceken ? Iván'
repülj Nikházihoz. Ötér 1 ‘“J"
rum, háromer állás. Ne félj tanonc, tied lesz a jövő s ha majd 
nem leszek, síromhoz jövel s zúgd harsogó torok hangon : 

itt nyugszik lám,
Bity-ak Adám.

Non plusz ultra főnig für Bity-ak.

/-

"t /

Szatmármegyei borsszemek.
Igaz. bátor és dicső férfiak is találtatnak im S/atmárban. 

Különösen a városházán Az ülésekre csak felfegyverkezve mennek 
a tanáé -beliek, a számvevőséghez és erdészeti hivatalhoz pedig csak 
fegyveres kísérettel bátorkodnak belopózni némely vakmerők.

A napokban egv özvegy-asszony nyugtat láttamoztato-fc a 
városi számvevőségnél s az egész város na_y megdöbbenésére ott 
végtelenül kedvesen és előzékenyen fogadták. E titokzatos eset rugóját 
most lázasan kutatja mindenki, de a jámbor lelkek természetesen 
nem értik az ott alkalmazott szamtiszt e rendkívüli magatartásának 
lélektani okát.

Ebből az alkalomból a közgyűlés megbízása folytán dr. Ya- 
jay Károly polgármester elnöklete alatt dis/ntagvarba öltözött kül­
döttség tisztelgett Litteezky Istvánnál, aki igen kegyesen fogadta a 
tisztelgőket- s biztosította jóindulatáról a polgármestert s sértetlenül 
bocsájtott el magától mindenkit.

Ugyanakkor babér koszorút nyújtott át Arokhátv és Bartha 
tanácsos az önlegvözés nagy mesterének, amelyre Léber Antal gyűj­
tött 400 koronát. Ezek is sértetlenül távoztak.

E napon este kivilágították a városi erdőiket és városi száin- 
o-ztályt, a Kölc ey-kör diszkSzgyiüést tartott, melyen Léber Antal 
a számok erdődről, Litteezky István pedig az erdészeti szakszám- 
adásró! tartott igen elmés felolvasást.

Bz mdr mds.
Mit szoktál hazudni feleségednek, ha későn mégysz

haza ?
Egyszerűen azt mondom, hogy olyan nagy köd 

volt. amerre jártam, hogy eltévedtem.
Es ő elhiszi ezt neked?

- Hogyne hiszen az apja — hajóskapitány volt.

Bájteti Leokáclia
Egész héten készültem az A belesz, iskolai 

gyermek-estélyre — és oh! . . a mamukám nem 
vitt, el, mert a varrónő, ki utolsó percben hozta a 
ruhámat haza, a szoknyámat lio szítra szabta és 
mtmukam nezete szerint en .em még hosszú ruha 
nem illet meg.

Haldoklik a farsang s mamukám nem vitt 
el egy bál a sem. Oh ! pedig tu lom, hogv minden 
bálban én lettem volna a „bálkirálynö!"

Vasárnap elmentem maniukáimnal a nép- 
gyülésre, a nagy tömegbe Vegyültünk s óh, miiven 
tisztelet tudók a férfiak, — mind elhúzódtak tőlem 
— óh, pedig ellenkező.eg gondoltam.

Készülünk erősen az április 2 8-iki <r\-er- 
meknapra. Xirigot fogok árulni, tudom, a férfiak 
en tőlem vesznek a legtöbbet, vagv ha perselyt, 
hordozok körül, az enyembe teszm-k a leüti 
bet. Óh !. .

ölt-

Letter Jc.x-.ei lenykepehzt-n, lesteszvti es fenvkepnatf vitási 
műterme 1 iáé utca 44 Állandó kiállitáaa műtt-rvm kaj u bejáratá-iáb

> -
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Janatka Alajos virágkereskorlóse Debrecen, Piac-utca 59 sz 
Kertésze ti telep Miklós-utca végién, Posta-kert 87.

Debreczen, flatvan-utca 5-ik s/ám. — Telefon: 566

Neu ni a II it (ívnia

Fullánkok innen-onnan.

Nagykároly. Nálunk is megkezdték a városi tisztviselők 
fizetésrendezését, mire Falnssy főispán új a jónak látta — fellen­
dülni Pestre.

x MllllkáCS. Tudja ls en, Mu kacson mostanában igen sok 
a sovány ember. Rossz nyelvek azt rebesgetik, hogy ez a — közös 
konyáinak tudható be.

Szalonta. Lesz már harmadik patikánk is. Hála Istennek. 
Most már boldogok leszünk. Legilább lesz kellő gyógyszer, ha kiüt 
Szál on tán az éh tífusz.

Tokaj. Tisztelettel jelentem, hogy a városi kupak tanács 
elhatározta, m szerint Tokajban az összes kőburkolatot felszedeti, 
hogy a tokaji legényeknek uj -a módjukban legyen feleleveníteni 
egy régi dalt : Megérde nli az a lány, Kiért sáros a csizmám, a 
csizmám .

Kisvárda. Az adóhivatal helyiséget keres, felszó i van a 
háztulajdonosokat hogy ki volna hajlandó kiadni lakást? Gazdák! 
bojkottáljuk az adóhivatalt. A íjuk vissza a kölcsönt.

M.-Sziget. Di\ Papp Tibornak ugyancsak neki ruktatott a 
„Magyarország11. Szóval Papp Tiboron is be: eljesedett: „Szólj iga­
zai, betörik a fejed!11

H.-SzoboSZlÓ- Dr. Malatinszky József súlyos beteg. József 
napján kin érült a sok gratulálok meghallgatásában. Hogyne is, mi­
kor maga az alispán egy és félórás beszéddel üdvözölte.

m-s-

Idős Bugyi Sándor
í k télén ül ki van kelve magábúl, mer’ ez a víkonypínzü Kovács 
Lajcsi ippeg mos’ híjjá meg keresztapának, mikor annyi a pínze, 

mint bikán a szőr.
Csak oszt" rígi dolog a", 

hogy a magam fajtájú 
t á r s adal om i em b e rm ■ k 

még a levegő is pínz. Mer’ 
hogy sok úri házho’ bejá­
ratos a’ ember, meg for­
golódik a világba a nél­
kül is, hát rímíto nagy 
esmereccsígbe keveredik 
vagy akarja, vág)'se, oszt’ 
bijon, vájjuk hé őszintén, 
cimboráskodásho’, esme- 
reccsígkötís pínzzcl jár. 
mer* utóvigre ekkis ital 
nékiil nem bírja ki a" em­
ber az esmereccsíget, ha 
mingy’ kéccer nígyír is 
Evvel a víkonv pínzíí 
Kovács fijuval is úgy es- 
merkettem meg egy össze­
jövetelnél a tavaji őszi 
fertájkor. Szent igaz, hogy
akkor íccaka ütöttem rajta vagy kettőt, amír aszonta, hogy a iuha- 
rozásho’ i:om kell tudomány, mer" ott a lu gondolkozik, de jazom- 
ban húzódik hozzám förtelmes módon, lennap oszt megtisztelte a 
becses házamat, oszt’ előatta, hogy szaporodtak, mer üja lett, oszt 
úgy beszílte meg a felesígivel, hogy mán csak én legyek a kereszt­

apja, nem más. Vállaltam oszt’ a sort, ámbátor Sári vátig nyomko­
dott a könyökivei, hogy ne tegyem aztat. Na de, ha muszáj vót. 
Utóvigre társadalomi ember a’ ember, oszt’ nem tarthattya visszn 
az ember a termíszetit Tejjessíggel igaza vót Sárinak, akit mon­
dott is vót, mikor a Kovács íiju kitette a lábát. -- Na de, hiszea 
lelkem - mondok, — evvel inán kínylelőnek vagyunk, ha mingy 
kőcsön vett píuzbül is ragasztjuk hé a hozzá valót. - Könnyedín 
beszíl kelmed aszongya, mer’ fogadalma sincs rula, hogy mi 
minden kell egy ilyen alkalmatosságkor. Elvijáróba is mámmá mán 
főzzek galambecsináltot a’ ifijasszonynalc, a ut aztat vigyem át néki, 
hónap ekkis kuglófot, a keresztelő napján meg öjjík meg az ember 
vagy nígy pár tyúkot, kelméd meg visejje a cigány kontót. — 
El)be mán benne vagyunk, tesvít* mondok, oszt eben van két 
pengő forint, oszt’ vásárold be, ami kell. Eztet a két pengőt is 
jobb vóna rokojára kőtoni — aszongya. — A kis Natálijának is kint 
van a lába a topánkábul aszongya, a nagyhét is a nyakunkon 
van — aszongya, — oszt’ ilyenkor keresztapázik kelméd is 
aszongya. - *Na, ne járjík a szád hát — mondok, — ha eccer 
aszondom, hogy erigy vásárojj. — Hisz’ a foki ha kieszi kelmedbül 
a szenvedílyt — aszongya, — könnyen be zíl kigyelmed, mer’ nem 
tuggya, mennyi minden kell egy ijen csanádnál is, mint a kelmédé. 
Fél kila hús minden Isten áldott nap — aszongya, napkőttekor 
kisüstönfőtt kelmédnek nyócír, ebíd után egy féliter bor. — Coki 
tűlem abba a tekintéjbe mondok, hogy illetve mivel ílek. -- 
Te meg napjába níccer iszol tejeskávét — mondok, — oszt altul 
fenekesettél le alckurát, mint ídes anyád. Ne emlíccse kelmed 
azt a jó asszonyt aszongya. - mer" mingy’ a fejibe vágom eztet 
a két pengőt aszongya. — Erre mán oszt billentettem rajta egyet. 
Ment is oszt’ észnékiii a pijacra. Fertáj kilencre mán nyakalta is a 
galambokat, oszt" mikor koppasztotta, még nótázott is a vín dísztó. 
Na de, hászen i jenek ezek a" asszony félik. — Nem igazodik el ezek­
nek az észjárásán még a Jézus Kirisztus se. Ez a Sári meg egy 
valóságos specijális hogy.

Gcircimbol Flórián.
A vizsgáló a gyorsvo­

nattól a napokban előállít egy 
urat és egy hölgyet, mert — 
mint monda — az ur töltőit 
fegyvert vitt a vonatban ma­
gával s a fegyver állításuk 
szerint véletlenül elsült, de 
szerencsére kárt nem tett sen­
kiben, mert a kisasszony finom 
bó'rers/.énye feltartóztatta a 
golyót.

_ Hát nem tudja ön 
uram. hogy töltőit fegyvert 
nem szabad a kupéba bevinni ?
— magyarázom az illetőnek a 
szabályokat.

De kérem, engedjen 
meg felel az utas, — én 
szentül azt hittem, hogy a 
fegyver üres, azért is engedtem 
a kisasszonyt, hogy babráljon 
véle. A fegyver asogy fel volt 
állítva, ó’nagysága addig bab­
rálta a ravaszát, hogy a fegyverem eldült s ebben a percben el js 
sült. De szerencsére őnagyságának az ölében levő finom kis bőr- 
erszénye felfogt a golyót s igy a kiállott izgalmakat mindkettőnknél 
leszámítva, nagyo b szerencsétlenség nem történt.

Láttam, hogy a két utas mennyi; e fel van izgatva, nem akar­
tam őket a jegyzőkönyv felvétellel újabb izgalomba hozni, igy elen­
gedtem őket.
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A .Karikás“ 11. számában közölt képtalány megfejtése: -Sír­
tam eleget utanad ■ Nyertes: Kopár András.

A „Karikás“-! terjeszteni .minden jókedvű embernek kötelessége!
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Gondolatok
„A szem, a lélek tükre“, - mondja 

a közmondás. És ha a nők szemébe 
nézünk, arról győződünk meg. hogy 
a — legtöbb tükör hamis.

„Nézd meg az anyát és vedd el 
a lányát". Ez is közmondás. Csupán 
az a baj. hogy az ember — hiába 
nézi a mai leány anyját.

„Pénz beszél, kutya ugat". Ez is 
közmondás. És ha bemegyünk az or­
szágházba. arról győződünk meg. hogy 
a húsos fazék beszél és a — kutya 
ugat.

. «I»®rd meg, ne add meg“. Még ez is közmondás. 
Ki hitte volna, hogy a debreczeni városi tisztviselők ezt 
idd\el — könv\nélkül tudják. (Lásd a fizetésrendezést!)

Gundr és HdjFejü.
— Mi törtínt sógorom­

mal ? — gyászt visel.
— Hagyjík el, sógorom, 

meghalt a szegíny napam- 
asszony.

— Oszt" még sógorom 
sajnájja.

— Hogyne sajnálnám, 
sógorom, mikormán — siket- 
níma vót.

— Mán aligha nem mi- 
liszterelnök lesz Kossuth 
Ferencbül, sógorom.

— őrizze meg űtet altul az Isten, sógorom.
— Én meg nem bánnám, sógorom.
— Lejáratta a nímet attul fílek, sógorom.
— Dejiszen olyat mán nem gondolok Kossutrul, 

s-Igorom. Darab fődet bejárt ű világíletibe, sógorom, oszt’ 
érti, mitül döglik a légy.

/A7

A vadorzó bizton itt van.
Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET és ORR- 
CSIPTETüKET rövidlátó, távollátó, gvengelátó 

és operált szemeknek.
== SZÍNHÁZI látcsövek =—=
legfinomabb ackromatiitus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB láíszerésznél K“

TDPVD77D MDf! hog-v Hrabéczy Antal ruhafestő és ve-
UßUlüZ/Ziü IttClU. 5"VRSfeli .lHzUEí intézete Debreeze,,,

J Szoclionyi ti 42 az a van \ «rőz-
mosi'xIAhan ki Sro

Budai cu’írászöábsn mindennap újdonságok, saját készit- 
ményti hírneves Bonbonok és thea- 

sütemények kaphatók Debreczcn, Piac-utca 9 ik szám.-------

Vaczak Jíndrds
tapúntatos intézkedése a balpárt nípgyülísín.

— Csendben, íendbcn felvonulni tiszte t urak. Ne tessenek 
helytelenkedni kírem, mer' tcccenek tudni, hogy a' izgékony embert 
izibe szájba szoktam kapni.

Pardony Szolnok ur ! Ne lessen szüntelenül Kossuth 
Ferenc urat diflamálni, mer' utóvígre a lcndőr is magyar ember. 
Azír mondom l'iser ur, mer' szigorú liju leszek.

— Hahó ott az emeleten. Xc tessen kírem ott a balszárnyon 
illetni a köztársaságot, mer a felsír sértíst kípez. Azír mondom 
mer’ én szigorúján alkalmazkodok a törvínhe’.

— Kírem a fijatal urakat, ne tessenek ott a hőgyeket a falho' 
szorítani. Tudom, hogy hevülékenyeknek tccenek lenni, de itt. a 
városháza udvarán vagyunk kírem, oszt itt mindenkit fog a törvín.

— Hájjá kolléga ur mijen lelkesedí-sel bes íl ez a Lengve! 
Zotan ur? Ippensíggel csak a nem tecik nékem kolléga ur. hogy 
minditig kacagni tecik neki. Várjík kolléga ur, én közbevetíssel 
leszek.

( Lengyel Zotán ui'nak alássan jelenlem, nag\ un jó kedvű­
jük tecik lenni Mijóta az bolhdrul tecik beszílni. mán jó magam 
is vakaródzok. Csakis, hogy igenis.

— Ne másszanak ott egymásra, mer' lövök !

Szerkesztői üzenetek.
F. Zoltán. „A postás a mennyországban- arról tett tanú­

bizonyságot, hogy Önben van humor. Éppen azért szeretnénk Önnel 
beszelni Jöjjön be hozzánk a napokban este 6—7-ig. Addig is csó- 
koltatjuk !
.. , László Aranka. Kedvességed levelezőjapját átadtuk a kir.
jarasbirosagnak. Nagyon kar, hogy egy védielen nőnek, mint Ked­
vességed, olyan — vastag iiangja van.

Bilgytüziiiség jlgyelBéte! SrfÄÄ
modellek, valamint a legkényesebb izléÉt is kielégítő 

derekfuzo (roieder) üzletemet megnagyobbítva, cusan felazerel-
div'itoRZ,tfokT 1 "í’8y Vá CSZj.elil.A" ,aklaM,n li,rlok. továbbá mindenféle 
diva os 1 form ts cipo-fuzoket pedig bármik kivi,elben, rövid
Ueb, "ezen Pi r n J^P<HU,bÁ eir !5zilck- °zv' Fodur Jozsefne 

' c'11- V-1 ^ Hungária kávéháziul szemben. BáróJo inczy-liáz.

KERÉKPÁR, VARRÓGÉP, GRAM AFON,
villamossági czikkek és mindennernii 
alkatrészek á landó raktára. Nagv 

választék
= lemez újdonságokban —
Elvállalunk villamos felszereléseket 
mindennemű mechanikai készülékek 
javítását, vas- íémesztergáiyozást zo- 
mánezoiást, nickek-zést 'és"az összes 
e szakmába vágó munkákat szakszó 
t'den és pontosan készítjük.

GelleíesNémstí]
műszerészek

Debreczen. Hatvan-u. 8 sz.

A motJarn iparművészet legújabb készítményei, közel
5000 darab képkeret

mintálxhan. Olajfestményekhez, kréta, aquarell rézmet 
szetu, valamint fényképek bekeretezését Ízlésesen és a 

legoicsobnan készíti

blattner gyula
DEBRECZENf'megyeMzza^szembea.' '^'^Tderon 468.
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13. szám. KARIKÁS

Elismert legszebb hölgy- és gyermek-fényképek fíémethy József
fényképész műtermében készülnek. Számos elismerő nyilatkozat 

szaktekintélyektől. Mérsékelt árak!! Debreczen, Piac-utca 42. szám 
(A Hungária kávéházzal szemben.

LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!!
Legújabb divatu posztó és GYAPJÚSZÖVETEK 
===== férfi és fiú RUHÁKNAK =====

Cavaszi idény!
Építkezéshez : vasgerendák. Porcellán 
és vaskályhák, konyhák. Építkezési 
vasalások. Méhészeti cikkek és szerszá­
mok minden iparághoz. Fürdőkádak, 
jégszekrények, vasbntorok. gyermek- 
kocsik, kertészeti felszerelések, kerti­
padok és bútorok. Minimal tűzoltó- 
készülék. Önműködő ajtózárak, kerítés­
nek való tüskés sodrony és sodronyfonat.

Tóth gyula
vasnagykereskedő 

DEBRECZEN, Piac-utca 20.

D Oivi A N és KURZ cégnél
D’breczen, Kossuth-utca 3-ik szám. 

===== MARADÉKOK FÉL ÁRBAN. -.......= =
o o o Kicsinyben! eladásnál is en-gros árak.

Szóin lackok és Parpette fénye- 
silók, Molypor. Taüaccó, Ezüst és 
--—= fényesítő szerek

legjutányosabban kaphatók

RÄCZ HERÄÄNN 
, ANGYAL" drogueriájában Debreczen, Piac-u. 42.
Sze síbeu a Hungáriával, Lamprecht-palot >.

!! fi t. közönség figyelmébe I!
Bátorkodom a n. c. közönség tudomására hozni, hogy Dcb- 

rcczenbcn üarabos-u. V3. sz. a. levő VIDA SZABv ZS1GMOND 
féle szappanfőzdét átvettem és azt a folyó évi márczius elsejétől

Kozma Sándor
névre jegyeztem. Kiváló tisztelettel

KOZMA SÁNDOR,
szappangyáros, Darabos u. 13.

ßTÄV H polgári és katona szabó-
AlUllII (IUÍI0ÍÍI üzlete, o o o o o o

Bel- és külföldi szövetek raktára
Debreczen, Kossuth-utca 8. (A színház mellett.) 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a legújabb

tavaszi bei- « külföldi szöveikülönlagességek
legnagyobb választékban megérkeztek. Elegáns és divatos 
ruhákat a legszolidabb árban készítek.

3
A legmodernebb

szoba-

SZABADOS VILMOS
vízvezetéki- és világítási-vállalata Debreczen, 

----Piac-utca 58 ik szám i-latt. =====

Lé^szesz- és vizve/e ék, elcsenek és csatornázások, szi- 
vauyu.1, fflrdőberendezé.ek és gőzfürdők sib. berendezésére.

Köanyagcsővek raktára,
esslsj taatavasa

Szabadalmazott
es butorfestest, tapétázást ^im^PMntnf Íz .itLh T8iipíl SZBlltO - VOtöPPSk

► es cimfesteszetet készítenek

Piindelmayer Lőrinc és Pap Ferenc
darabja 24 kor.

BAGl ISTVÁN gépműhelyében 
kaphatók. Állandó nagy raktár ka­
páló ekék, szecskavágótés általá-Debreczen, Peterfla-utca 1 szám. Vidéki munkák V-

gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ban mindenfele gazdas„gi ge- Dofri letuán
_ __ ____ __ pekbe. teljes jótállás mellett, uű^l iuiiull

Aratőg-p nagy raktára.

gazdasági 
gépraktára

Kékre festett kirakat ! 1

F.-íéle— ' 5

Piac u ca Feliért',-szálloda alatii üzletemben igen nagy 
választékban női ruhaszövetek, kanonok, vásznak, 
férfi és női felieineműek, csipkék, rövid áruk. nap­
es esernyők cs igen sok mas ut ft 1 nem sorolt cikkek

Kékt e festett kirakat! 1 iäWI
még mindig igen jutányos, n kaphatók

Molnár V. ö. és Gársa
fiók üzlete. Kékre festett kirakat.

;
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Első erdélyi géperő-e berendezett kőfaragó-műhely és sirkő-gyár.

GERSTENBREIN TAMÁS
szobrász és kőfaragó-mester.

Ferenc József-ut 25. 
3-t, Dézsma-u. 21.

Nagyszeben. Déva es Bánpatak.

Saját készítménye márvány, gránit, sye 
nit, labrador stü síremlékek raktára

KÖZSsVodartelepKolozsvá t Dózsma-u. 21.
Fiók-telepek Nagyvárad.

Máthéi János légszesz és vízvezeték .vállslala Deb- 
i'eczeu. Peterfia-a. 19 Telefonszám 321

Légszcszz, vízvezeték, angol clo-ett, csatornázás, legmod iiubb 
fürdőszoba berendezés, gő/füté i, központi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

Szabó József kocsigyr.rtó 
Deb:eczen. Csapó­
utca 47-ik szám

Elvállal mindennemű uj kocsik készí­
tését és javítását, szolid árak mellett.

Kész kocsik kaphatók és megrendelhetők.

WBBi

Van szerencsém a n é. kő. ön éget értesíteni, hogy helyben,
Kazinczy-utca 8. szám alatt

- a mai kor igényeinek teljesen megfelelő modern

uj szobafestő és másoló műhelyt
rendeztünk be, hol szobafestést, mázolást, aranyozást, tapétázást, 
szóval minden e s'akn ába vágó munkák gyors, pontos és kielégítő 
elkészítését a legszolidabb árak m 
ialuriU. Br

:a
M és férfi ruhák vegyileg tisztit isát
es átfestését más szilire legszebben és legjobban eszközöl

Réchv Bertalan kelmefestő' és ruhatisztító 
Debrcczcn, Széchenyi utca ti.

pár. I 5ÄS Pásztor ős Phiipp. Mosó és tisztító intézet
Tanuló ifi v Ft «‘tik.

Ha penzkölcsönre van szüksége, forduljon

KLÄR ANDOR
bankirodijához Debreczen, Miklós u. 23. Telefon 445.

(volt Spigel-féle i 
Debreczen, Piac u:ca 63 sz 

18 év óta fennálló mosó és tisztitó in ézetemet újonnan átalakítottam 
és uj, kiiiinő mtinKaerőke: alkalmaztam, tellát abba a kellemes hcivzetbe 
vagyok, hogy a t. megrendelőimnek ezúton sokkal jutányosabb arat számít­
hat 0 <, remélve, hogy ezen kedvező alkalmit méhánvolni fogja a nagy­
érdemű közönség Gyors és szép mnnka, pontos kiszolgálás.
Ruhát kívánatra a káztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.

Első Oeb;eozs:ii mosó és tisziiló intézet.

Diszbokrok. tuják. jegenye, veres es gömb akácok, 
■ buxusok, szabadban telelő jukkák. 
‘ Bokor és magas rózsák ablakba és 

kiültetéshez való cserepes virágok, csokrok, gvászkoszo- 
ruk s alkalmi kötészeti munkák jutányos áron kaphatók:
FFHFRTÓÍ ISTVÁN Rózsa-tblbpbn ==1 I z ’_a 1X 1 V/1 IO I V rY.M üebraczen, Postakert 11. sz.

888388
s
8 POLOSKÁK

3Q3®3SQ3SSI3S^ SSSSS - ©333Q3Q®©3®®33®3 ;3
teljvs kiirtását elvállalom. saját találmánvu ©fc<irtószeremel. 1 üveg 5 és 7 korona

I Schwartz Izsó 1
j| Vidékre is elmegyek- — Széchényi u. 25- Simorffy u. 46. lj 

38838388388X3888883388888838888888888888883

A Széchenyi kávéházban
(Debreczenben, a vasúttal szemben) 

mindennap élő mozgófénykép belépti-dij nélkül, mely 
— a közönségnek kellemes szórakozást nvujt. ~

REIK J., tulajdonos.

0
0

HEVESI JÓZSEF
muaszta!os árú gyára Kolozsvárt. Gyár-ui a 3. szóm,

0
&

Készít mindennemű ezen s akniába vágó 
munkákat gőzzel szári:ott a ragból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket, 5
Kizárólagos készítője az eidéyi részekre, 

valamint Szilágy és Bihar megyékre az5
fcW IDEAL PATENT

por-, szél- és vízmentes tetőablakoknak.

0 Tervek és'költségvetések műszaki irodájában.
j

üveg-, ptükör- és porcel- 
lan-áruliaza DEBRECZENLám Sándor

— Ajánlja a dúsan felszerelt raktárát u. m.
karl-b di porcellán étkészletek, vizi- és borosüveg- 
készletek, alpacca és alpacca ezüst evőeszközök, asz­
tali- es függőlampák nagy választékban, minaennemü 
liasz íálati cikkek igen el nyös arakban állanak a t. 
vevőközönség rendeh ezésére--------

Vendéglői és szállottái berendelések. Képkeretek nagy választékban.

jítolnár ferenc
ZADOR LAJOS UTÓDA 
—— divatlermeben =
változatos újdonságai kosztüm szö­
vetek, selymek, bársonyok, naper­

nyők, mindenféle díszítések

X ő i
If

3ft az alkalom!!
1 Aki olcsón akar vásárolni: —■ —

os gymnrklt-löltők
raktárra érkeztek. o o

i

fiSi-l'. Revesz Lajos
ou.6„ les’mek^eladva^Vihar «TrSÄ

v -
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>-^ 7 *cev k4kai\/ pala- és cserepfedo :E 4 SSY ^ärOiy széchenyi-kert 27. szmester Dcbreczen, >:
— telefon 280.

E szakmában elvállal minden pala- es cserepezo uj mun­
kákat és javításokat.

FÉRFI-, fiú- és gyermek- RUHÁK
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál

Mindenki Gelbergernél vásárolja bmait l
mert nála csakis sáját termésű fajborok kaphatók 10 li-

---- tértől kezdve nagy engedmény. —-— -
Ugyanott sima ültetni való vessző olcsón megrendelhető 

József kir. herceg-utca 52-ik szám alatt.

1908. Tavaszi idény újdonságai
l^ózsa-féle

Kistemplombazár helyiségébe

női- és leány-felöltők,
elegáns Kimonák, gallérok, Ranglánok 

— dús választékban megérkeztek. ■

kaphatók.
Mérték szerint a legolcsóbban készítünk.

DEBRECZEN, KISTEMLOM MELLETT. Sarok üzlet.

Sesztina Lajos

alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók üzletünkben

----B De reczen, Piac-utca 8-ik szám:

vaskereskedése, ROSENBERG és HAMMER
DEBRECZEN,

Aj ánl
acél ekefőket, Sack ekéket, szőlőmüvelési eszközöket, 
szükségleti cikkeket a háztartás minden ágazata részére.

Nagy konyha raktár.

r

1

IflBBBSB:
Saját termésű

6 és uj hegyi fajberek
kaphatók 50 literen felől

Tóth Sándornál

1
Debreczen, 

Hunyady-utca 26.

jtöarusán Géza
műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépck készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdélyrészi szállítója.

Készít: T estegy en esi tő-gépeket, feszítő-gépe­
ket. járó gépeket, tám-gépckvt. művég-tago- 

kat a legkülönféle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközüket. például ágybetétet és függesztő- 
kószüléket. nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb.
Levélbeli megkeresésekre vidékié személyesen megyek.

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. — Sürgönyeim: MARUSÁN Klinika.

Tavaszi női divat újdonságok,
angol és francia ruhakelmékben, valamint blouse-kelmékben 
és biouse-selvmekben, fekete és színes napernyők dús vá- 
— v lasztikban, olcsó, szabott áron kaphatók. —..

Szépe Lajos
női divat, vászon, fehérnemű és rövidáru üzletében 

Kossuth-utca 6-ík szám.

Takarmányrépamag,
Lucerna, Lóhere, Bükköny, Vető­
köles, Fümagvak legjobb minő­

ségben kaphatók:

Deutsch Albert és Fia
magkereskedésróen 

DEBRECZEN. Hatvan-utca 9. szám

:ie
Sütéshez, főzéshez

“ a legjobb 
magyar növényzsii!

Gyártja az ELSŐ MAGYAR KÓKUSZDIÓ-OLAJGYÁR
„Béni“ gyártelep és mezőgazdasági r. t.

NYÍRBÁTOR.

„BDN10L

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belföldi
ííogí-cogiiac-jál. mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria 

gyógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
1'í palaczk 5 kor., 1 a palaezk 2.6U. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi János 
— Máver Jenő, — Komlóssy Lajos, Partv Ferenc, Roth Antal 

A on ők Sándor Merkli Forenc cégnél.

;

m

ív- s

A - ■■ L- ... liHpi.
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® AFRO HIRDETÉSEK.
»tja 10 exdlir 40 fillér, miiulfU covftbbi wo 4 filler.

Cimbalom:

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Rosenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

íniivprcnénv mostaHarmathy antiquáriumában könyveket vá- 
jvlij ti tílltíij súrolni. Füvészkert-u. 14. Dús választék potom áron.

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakások, üzletek és egvéb helviségek részére, legelőnyösebben és a leg-

énetemmetZal!" GANZ-fétó VÍlÍai!10SSágÍ R. T. épÜé^tősége
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerit felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — Világító­
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Telefenszám 56S.

------- Alkalmi ajándékok -

ékszerekben es orakban
pintér Gusztáv ékszerésznél Debrecen, 

Piac-u. -6. Föíözsde melleit. o
Cigarettázik!! Sok pénzmegtakarítás 

hüvelyeket vásárolni
..VERGE- egészségi szivarka 
Harmatiénál Fiivészkért-u. 14

100 drb Riz hüvely . . 14 kr. lOO drb Fiqtie hüvely . 16 kr
100 - Ámoré .. . . 12 100 .. Parafa h. 14 és 16 _
100 , Sorompó hüvely 14 n 100 „ Abadie ., . 18 ,
100 „ tiygie 16 100 .. Arany h. 20 és 25 „
100 - Barna . . 14 100 „ Parafa arany 20 és 25 -
100 „ Anti nie. fadobozba 16 100 „ Füstlehütővel . 25 „
250 „ Anti nie. 35 r 100 - Piccolo arany . 25 .,

100 drb Tiszti hüvely valódi nikoijn mentes . . 12 kr.
100 drb Ki ling - .. ,, „ 10 -

Töltő 06 kr. Vidékre (6000 drbot) franco küld: H A R M A T fi Y PÁL 
szivarka-hüvely különlegességek főraktára Debreczen, Füvészkert-u. 14. 

Aki ezen lapra hivatkozik 5o o engedményben részesül.

és önvédelmi cikkek raktára és fegyverjavitó mühelyo 
Skót Sándor Debreczen. Piac-utca 75. Lőpor áruda.fegyverek

7nnrmrii,‘ pianinók, cimbalmok bérbe kaphatók: Schmidt S. zon- 
fcOligOliln, gara- és hangszerraktárában Debreczen, Piac-utca 73:

CSÍK ES ERNŐ térti szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

jflolDován jllíiklós és fia kertészete — 
KOLOZSVÁR, 
Rákóczi-ut 13

Gazdasági magvak

e«nr:;|, Cirok és vesszó’suprüket különféle nagyságban és minő- 
•*P‘ ségben ajánl, viszont eladóknak árengedménnyel, Glück 
Izidor seprükiviteli üzlete Debreczen. — Telefon 43.

Csirakapes veíeménytnagvak l
(Városháza). •— Telep: Ferencz József-ut 6 szám.

konyhakerti zöldség mag­
vak. valódi erfurti virág 
magvak. Virághagymák, 

gumók, plánták. Évelő virágtövek. Bokor és magastörzsü 
rózsák s minden a kertészethez tartozó cikk és növény 

legolcsóbban kaphatók :

KONTSEH GÉZÁNÁL Debrecen, Hossuth-u.

lábon álló, teljesen jó álla: otban — helyszűke 
miatt — igen olcsón eladó. Bercsényi-u. 24.

fi** 5 4 ^ ró * a legolcsóbban Gasparik Ádám ói asUra Ei eKSZ6r-jaVltaS0§< s ékszerésznél Debreczen,Piac-u 85.

Vegyen csipkét papírból Jítiháty Sámuelnél főtér 3D. \

í
í
í
í
í
i
í
i

Ärany-, eziistmííyes-, ékszerész- és öívös-miitermemet
(Szedlák és Vámos ház) Debreczen, Piac u. 32. sz. alatt, 
II. emeleten újonnan berendezve megnyitottam. Az általam 
készített ésamár ismeretes antik stilü csüngös függőkből, 
brosokból, gyűrűkből, kézelő-gombokból és nyak­
kendő-tűkből stb. pár hét múlva kiállítást rendezek. — 
Addig is külön megrendeléseket a leggyorsabban eszközlök.

SZŐKE DÁNIEL.

„ADRIAII halkonzerv es halfüs­
tölő-gyár Debreczen. 

Főraktár: BUDAPEST.
Különlegességek : Orosz szardíniák, marinait heringek. min­
denféle csemege árúk, Bismark heringek, göngyölt-, fűsze­
rezett-, fiilett- és kocsonvézott heringek, korona szar­
díniák, halsaláta, Bückling, Anchovis, Sprottni. Füstölt 
vöröshusu rajnai lazac. Valódi strahisundi-marinált heringek. 

Kérjen árjegyzéket.
=. = ss= Naponta friss Bückling. -■
O o Kapható minden füszerüzletben.

f Uj női Divatterem
:mz március hó elején megnyílt
Főtér, 55, sz, házban, HUNGÁRIA kávékáz mellett.

© » •
A hölgyközönség becses tudomására hoz­

zuk, hogy egy dúsan felszerelt női divattermet 
nyitottunk, hol női felöltők, leánykabátok, blouzok, 
aljak, pongyolák és női divat cikkekből dús 
választék a legdivatosabb formákban és kivitel­
ben jutányos árak mellett. — minden darabon a 
szigorúan szabott árak kitüntetve lesznek

Nagybecsi! pártfogásukat kerve, tiszteiénél:

Kovács Gyula és Tsa Dvehtamäe«GÄR1A

Elárusitásra bocsájt 10,000 drb félmagas . magas- és törpe- 
törzsü, különböző fajú. nemesitett rózsafát. 1000 drb
300 frt; 100 drb 35 frt és 50 drb 17"50 forint. Ismét ** , . (< az ar
eladóknak megfelelő árkedvezmény. Árjegyzék bérmentve. ^^ärHtät pOllUCT ‘ '

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja vissza

15 MflQ ékszerész, műötvös 
unliun JnlXUués egyházi szerek >y'EpJESY
műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren.
Nagy raktár: Mindennemű ékszerekben és 
sajatkészitmenyü eziistnemüekben Angol 
rendszer szerinti előnyös feltételek mellett el­

adás részletfizetésre is. 
egujabb képes árjegyzék ingyen és 

^ ===== bérmentve.

porok gyöngye! Készítő Mihalovits 
gyszertár Debreezenben. ----- —

nr tvoi wrnv'nrormleL-rtiiKiMv.


